Zmluva €. / Contract No:
AM_Z016_OM-BYC_OM-
BYB

PRILOHA 1 KU ZMLUVE NA TRATOVU UDRZBU /
APPENDIX 1 TO LtNE MAINTENANCE CONTRACT

Uzatvorena medzi / Made between: Datum/Date ,, ,,, |
. . . . 77-10- ZoOl
Ministerstvo vnutra Slovenskej republiky a /and Aviamate 0- zois

S,r.o.

PRILOHA I. KU ZMLUVE NA TRATOVU UDRZBU /

APPENDIXI TO LINE MAINTENANCE CONTRACT
dalej ako ,Priloha 1" / hereafter as "Appertd)x)"

Financné a ostatné zmluvné podmienky a moznosti /
Financial and other contractuai terms and options

1. UVOD / (NTRODUCTION
Tato Priloha I. ku Zmluve na tratovu udrzbu ¢.

e This Appendix |. to Line maintenance
AM-2016_OM-BYC))M-BYB (dalej len contract  No.  AMJi016_OM-BYCjOM-BYB
»Zmluva") definuje financné a ostatn€ yefines financial and other contractual terms

zmluvné podmienky a moznosti

medzi between

Ministerstvo vnutra Slovenskej republiky

so sidlom Pribinova 2, 812 72 Bratislava,
Slovensko

ICO: 00151866

IC DPH; SK 2020571520

IBAN: SK7S 8180 0000 0070 0018 0023
BIC/SWIFT kdéd: SPSRSKBA

{dalej ako ,, Zakaznik")

with its principdl ptace Pribinova
2,812

72 Bratislave,, Slovensko

Reg.No: 00151866

VATNo: SK 2020571520

IBAN: SK78 8180 0000 0070 0018
0023

BIC/SWIFTkcd: SPSRSKBA

a (dalej ako , Customer")

Aviamates.r.o.

so sidlom podnikania v Nitre, Letisko Nitra-
Janikovce, DIh& 106, 949 07 Nitra, Slovensko,
schvélend Organizacia na Udrzbu SK.145.029.
ICO: 46320075

DIC:SK20233328

72 IBAN:!

SWI1FT: UNCRSKBX

dalej uvedené ako ,Organizacia na udrzbu"
alebo ,Aviamate"

fer/hmate
YOUAAVtAtIQN PARTNG6R

3

with its principdl place of business at Nitra,
Letisko Nitra-Janikovce, Dlhd 106, 949 07
Nitra, Slovakia, approved Maintenance
Organisation SK.145.029.

Reg. No: 46320075

VAT

No:SK2023332872

iBAN: ~

SWIFT? UNCRSKBX

hereafter referred to as the "Maintenance
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PRILOHA 1 KU ZMLUVE NA TRATOVU UDRZBU /
APPENDIX 1 TO HNE MAINTENANCE CONTRACT

Zmluva €. / Contract No:
AM_2016_OM-BYC_OM-
BYB

Uzatvorena medzi / Made between:

Ministerstvo vnitra Slovenskej republiky a / and Avfamate
S.r.o.

Datum / Date:
ZHB-IGiS

Spolo¢ne tiez ako ,Strany" a/alebo individudlne Together also as the "Partles" and/or

tndividually ,,Strana". aiso asthe "Party".

2. ROZSAH PRAC A SLUZIEB UDRZBY / SCOPE OF MAINTENANCE SERVICES

Na plnenie tejto Prilohy | a Zmluvy sa v silade Provisions of the Act No. 343/2015 Coll., on
the s § 1 ods. 2 pism. a} zadkona &. 343/2045 Z. z. o puklic procurement, as amended of
Act. No. verejnom obstardvani a o zmene a doplneni 438/2015 Coll. shall not be appiicahle

to fulfiiling niektorych z&konov v meni zakona E. 438/2015 Z.

of this Appendix i and

Contract, in accordance to z. nevtahuju ustanovenia citovaného predpisu, section 1 (2) (a)

of the Act No. 343/2015 Coll.
/ i

P afe

faufl AYiAtof! PARTNFR
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PRILOHA 1 KU ZMLUVE NA TRATOVU UDRzBU; ~mluva ./ Contract No;

APPEWDIX 1 TO UNE MAINTENANCE CDNTRACT :¥VBL2016,,OM-BYC_OM-

Uzatvorena medzi / Made between: Datum / Date:™ =~ ©

Ministerstvo vnutra Slovenskej republiky a / and Aviamate
S.r.o.

3. STANDARD VYKONU / STANDARD OF PERFORMANCE

V-t mate

roLia MUTion PARTNER
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PRILOHA 1 KU ZMLUVE NA TRATOVU UDRZBU /
APPEND1X1 TO LINE MAINTENANCE CONTRACT

Zmluva €. / Contract No:
AM_2016)DM-BYC,,OM-
BYB

Uzatvorena medzi / Made between;

S.r.0.

Ministerstvo vnutra Slovenskej republiky a/and Aviamate

4. POPLATKY A NAKLADY / FEES AND COSTS

1. MESACNY POPLATOK ZA SLUZBY UDRZBY / MAtNTENANCE SERVICES

MONTHLY FEE

Vid/ Referring
Z.a.biC.d™m

14.900,-EUR za lietadlo / mesacne
14.900,-EUR per aircraft /per month

Vid/ Referring 2.e,f,g,h,k,
normohodinu

90,-EUR

2. SADZBA ZA NORMOHODINY / MANHOUR RATE FEE

Za

3. POPLATOK ZA LOG15TIKU A HANDLINQOVY PRIPLATOK /
LOGISTICS FEE AND HANDL1ING SURCHARGE

Vid'/ referring Z.1,n 10%

tretich stran

1094  indiidinn

Cestovné naklady:
V pripade vykonu sluzieb na inych miestach

ako Bratislava, cestovné {do/z hotela) a
naklady na ubytovanie nie sU zahrnuté v
poplatkoch Aviamate, rovnako ako aj
cestovné do/z miesta vykonu sluzieb do/zo
Bratislavy, Slovensko. Cestovné a né&klady
na ubytovanie nie si v tomto pripade
zahrnuté v poplatku Aviamate (cestovanie
triedou Economy, Standard hotel/penzién
3*¥¥*), v tomto pre transport do/z miesta
vykonu sluzieb do/zo Stanice tratovej Udrzby
Bratislava bude pouzité firemné auto
{preferovand celkova cesta do 1000 km | a
ekonomické a nizko ndkladové letecké
spolo¢nosti (Air Berlin, a pod.) za ucelom
udrzania najhospodarnejSich nakladov pre
Zakaznika {pre pouzitie firemného auta
budld aplikované Standardné ndklady na
zdklade Slovenskych predpisov). Diéty pre
Technického zdstupcu Aviamate pre vykon
sluzby mimo Slovensko nie sU zahrnuté v
dennom poplatku. Prispevok na diéty je v
tomto pripade stanoveny na 50,~ EUR za

defn v radmci Eurépy, V pripade, Zze
cestovanie zabezpecuje Organizicia na
Gdrzbu, je navrch pripocitany 10%

handiingovy poplatok. V pripade, Ze cestu a
sluzby na ubytovanie zabezpecuje Zakaznik
nebude Gctovany handiingovy poplatok,
Ziadne dalsie poplatky nebudl aplikované
74kaznikovi. okrem tvch. ktoré si1 nriamo

't OUfi MUTiON fARTIIW

vCitane plnych nékladov za prepravu

fuli chinnina  racte hv  third

Travel costs:

in Case of other than Bratislava place of
Services execution, travel {to/from hotel)
and accommodation costs are not inciuded
in Aviamate's fee as weli as travel to/from
piace of Services execution to/from
Bratislava, Slovakia. Travel and
accommodation costs are in this ¢ase not
inciuded in Aviamate's fee (economy travel
class, standard 3*** hotel/pension), while for
transportation to/from piace of service
execution to/from Bratislava Line
Maintenance Station wiil be used a company
maintenance car (preferred up to 1000 km
tota! trip lenght) and economy and low cost
airline operators (Air Berlin, etc., a (so for
required matéria! and tools transportation)
in order to keep the costs most economy for
the Customer {Standard cost Upon Slovak
regulation of company car usage wlll be
appfied). Aviamate's per-diem aliowance for
Technica! representative for out of Slovakia
Services execution is not inciuded in the
daily fee, The per-diem aliowance in this
Case is set to SO,- EUR per day within
Eurépe, in Case Maintenance organisation
organize such traveis, 10% handling fee is
applicable, No handling fee is appiicable
should Customer provide travel and

ArrAarmrmAadatrinn CanvicAac
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PRILOHA t KU ZMLUVE NA TRATOVU UDRZBU /
APPENDIX ! TO LINE MAINTENANCE CONTRACT

Zmluva €. / Contract No:
AM _2016_OM-BYC_OM-
BYB

Uzatvorena medzi / Made between:

r.o.

Ministerstvo vnutra Slovenskej republiky a/and Aviamate s.

Datum / Date: j
Z7-Mi8

s vykonom sluzieb mimo Bratislavy (vstup na execution outside Bratislava (airport entry
fee, letisko, poplatok kanceldrie pre zdkaznika, iné hangar fee, other locai fees and taxes
etc.}, and lokdlne poplatky a dane a pod.) a tieto musia byt these have to be prior agreed
with the Customer. vopred dohodnuté so Zakaznikom.

Platbu vopred moZe Aviamate fakturovat Aviamate may invoice down payment to
Zakaznikovi na zaklade dohody. Zakaznik dalej Customer Upon aprovale. Customer further
suhlasi zaplatit a rucit za vSetky poplatky, naklady agrees to pay and be liable for all fees,
costs and a iné vydavky vzniknuté Aviamate priamo spojené other expenses Incurred by

Aviamate directly s pripadom Udrzby.

ZAHRNUTE EXTRA SLUZBY:

a) Aviamate poskytne Zakaznikovi
technické opakovacie &kolenia (Cast M,
Cast 145, ludsky faktor, FTS, EWIS)
poCas celej doby piatnosti zmluvy
a/alebo Prilohy | s priblizne 1 ro¢nym

nhdnhim meadzi \wWikanam Hichtna Elenlani

b) Aviamate umozni kvalifikovanym
technikom Zdkaznika (akceptovatelnych
pre Organizaciu na Udrzbu v sullade s
postupmi MOE) v rdmci primeraného
¢asu (max. 2 ro¢ny casovy ramec)
vykonanie vycviku ON THE JOB TRAINING
v sllade s pouzitelnymi nariadeniami a
tak ziskat skusenosti a kvalifikdciu na
danom type,

Ohladom odstrafiovania zavad Aviamate

poskytne Zakaznikovi ONE HOUR CAP.

Prvd hodina odstrafiovania zavady je

zahrnutd v mesa¢nom poplatku a bude

prislusne odpocitand z mesacnej faktury.

d) V mesac¢nom poplatku Je zahrnutych 5
dni sprievodu na lietadle (licencovany
technik na palube), kazdy dalsi technicky
sprievod lietadla je fakturovany ciastkou
500,-EUR za den, bez obmedzenia
pristati. Mesacny poplatok tiez zahrha
On cail fee.

VOLITELNA MOZNOST (oznacené krizikom tu

f...] pre pripad, Ze je aplikovana)

- Organizacia na Udrzbu zriadi stalu sluzbu
24/7 M CC pre technické konzultacie.
Naldady na sluzbu MCC su stanovené na
3000,- EUR/mesiac/lietadlo.

Fakturacia bude vykonana na mesacnej baze

do 15-teho dna nasledujuceho mesiaca,

nacladniica nn erhvAlani nracovnvich lictnv a

%Ui; nots

raun AVEATIGN wr//Es

connected to the maintenance case,

EXTRA SERVICES INCLUDED:

a) Aviamate wlil provide to the Customer
Technical Recurrent Trainlngs (PART M,

PART 145, Human Factor, FTS, EWIS)
during all periéd of validity of this
contract and/or Appendix 1 with

approximately 1 year periéd between

sUch trainmgs execution.
b) Aviamate will allow to certified engineers
of Customer (acceptable to Maintenance
organisation iaw MOE procedures) with
in reasonable time (max. 2 year time
frame) perform ON THE JOB TRAINING in
accordance with applicable regulations
and thus gaining their experience and
certification validation on type.
Regarding defect rectification Aviamate
wili provide ONE HOUR CAP to Customer.
First hour of defect rectification s
induded in Monthfy fee and wiii be
accordingly dlscounted from monthiy
invoice.
In the Monthly fee, there are 15 days of
aircraft accompanles provided (itcenced
engineer on board), each next aircraft
technical accompany is charged by
amount of 500,-EUR per day, not limithg
totai landings. Monthfy fee also covers
On cali fee.

d)

OPTION (marked by tick if applicable here:
{ j): Maintenance organisation will
estabiish MCC 24/7 Technical Services
Consulting line. Cost of MCC is
established to 3000,-EUR/ per month
/per aircraft.

Invoicing wiii be done on monthiy basis until

1 C+
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PRILOHA | KU ZMLUVE NA TRATOVU UDRZBU /
APPENDIX 1 TO LINE MAINTENANCE CONTRACT

Zmluva i. / Contract No:
AM_2016_pM-BY C_0 M-B
Y B

Uzatvorend medzi / Made between:

S.r.0.

Ministerstvo vnitra Slovenskej republiky a / and Aviamate

dni odo dna jej dorucenia Zakaznikovi.
Faktira musi obsahovat vsetky zakladné
poziadavky

Zakaznika a Aviamate s jasnou
identifikdciou poskytnutych sluzieb. Urok z
omeskania na kazdu omeskanu platbu bude
v zdkonom stanovenej vyske.

VSetky ceny uvedené v tejto Priiohe | su
uvedené bez DPH, ktord bude Uctovana v
sUlade s platnymi Slovenskymi zakonmi
ohladom DPH. Zakaznik je v tomto pripade
zodpovedny za Uhradu ceny spolu s DPH.

5, DOVERNOST / CONFIDENTIAUTY

Aviamate prijima a uchovava informacie
obdrzané od Zakaznika v Uplnej dévernosti
vyhradne pre vykon sluzieb definovanych v
Zmluve a/alebo Prilohe i. Aviamate odhalf

takéto informacie iba

pravnikom,
Uctovnikom,
poradcom
a konzultantom pravne zastupujlcich

Aviamate a pre tych, podla vlastného
uvazenia, o ktorych Aviamate povazuje za
rozumne potrebné vediet informacie v
sulade so sluzbami poskytovanymi
Aviamate, pokial to bude poZadované od
sudu.

Ceiad zmluva a/alebo Priloha i vé&itane vietkej

Zmluvné strany musia prislusne ochranovat
informéacie o vzajomnej spolupraci na
zaklade zmluvy a/alebo Prilohy i, a zabranit
vstupu do nej tretimi stranami.

V pripade porusenia povinnosti prijatych
v zmluve a/alebo Prilohe I, zmluvné strany

sU navzajom zodpovedné za
Skody v sulade

s principmi  obcianskeho prava; ich
zodpovedni pracovnici, avsak, su
zodpovedni podla trestného prava, pre

odhalenie informacii, ktoré su

TTIJUSI AT IFTIC' t Etik KTMFR

delivered to the Customer. The invoice shall
bear alt standard requirements of Customer
and

Aviamate with clear identification of
provided Services. Default interest rate on

Anrh AAlavAaAd A~vimaAant chAll AccArAdinA FA

Ali the prices stipulated by this Appendix i
do not inciude VAT, this will be charged in
accordance with Slovdk VAT Act in force. in
sUch a Case the Customer is liabie to pay the

Aviamate will accept and hold the
information received from Customer in
complete confidence soleiy for performing
the Services described in this Agreement
and/or Appendix f. Aviamate will only
disclose such information to attorneys,
accountants, advisors and consultants
retained by Aviamate and who, in rts
discretion, Aviamate believes reasonably
need to know the information in connection
with the Services provided by Aviamate,
uniess required to do so by court of law.

The entire contract and/or Appendix |
induding ali the documentation referring to
the contract and/or Appendix 1 is deemed a
trade secret, whlle appiicable regulations
and state iaw of Slovdk Republic are in
force,

The contracting parties shail adequately
proteet the information about mutual
operations on the basis of this contract and/
or Appendix i, and render any access thereto
by third parties impossible.

In the Case of the breach of obligations
adopted in this contract and/or Appendix I,
contract parties are iiable to each other for
damage according to the principies of civif !
aw; their peopie m chargé; however, are
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PRILOHA i KU ZMLUVE NA TRATOVU UDRZBU /
APPENDIX 1 TO LtNE MAINTENANCE CONTRACT

Zmluva €. / Contract No:
AMJM16)3M-BYCOM-BYB

Uzatvorend medzi / Made between:

S.r.0.

Ministerstvo vnutra Slovenskej republiky a / and Aviamate

Datum / Date:
1Tr-10-2013

povazované za obchodné tajomstvo,

6. TRVANIE,
MISCELLANEOUS TERMS AND CONDITtONS

Této Priloha ! a Zmluva ostdvaju v platnosti
do 31. Oktébra 2020, kym nebudl ukoncené
niektorou zo zmluvnych strdn na zaklade
pisomnej vypovede s devatdesiat (90)
dhovou vypovednou lehotou dorucenej
druhej zmluvnej strane

Akakolvek zmena v tejto Prilohe la/alebo v
Zmluve musi byt uskutocnend formou
pisomného dodatku podpisaného oboma
zmluvnymi stranami.

Této Priloha | mbze byt vypovedand
ktoroukoh/ek zmluvnou stranou s okamzitou
platnostou formou pisomnej vypovede
dorucenej druhej zmluvnej strane, ak tato
druhd strana vecne porusila ktorékolVek
ustanovenie tejto Prilohy | (Co zahffia bez
obmedzenia, aby sa prediSlo pochybnostiam
sérifi nepretrzitych poruseni tejto Prilohy 1) a
ak je schopnéa toto porusenie napravit, tato
druhd strana poruSenie nenapravila do
Strnast (14} dni odo dra prijatia pisomnej
VyzVvy na napravu.

Organizacia na Udrzbu poskytne sluzby

pozemnej obsiuhy a bude plnit svoje
povinnosti podfa tejto Prilohy | a/alebo
Zmluvy na tratovd Udrzbu vsuUiade s
najlepsimi medzindrodnymi normami

odvetvia pre poskytovanie porovnatelnych
sluzieb.

Neuplatnenie ani omeSkanie uplatnenia
prava, alebo napravného prostriedku podla
tejto Prilohy i, Zmluvy alebo zdkona
zmluvnou stranou nebude znamenat vzdanie
sa prava alebo napravného prostriedku, ani
nebude predpokladat ani obmedzovat dalsie
uplatnenie takéhoto alebo iného prava alebo
napravného prostriedku. Ziadne uplatnenie
alebo ciasto¢né uplatnenie takéhoto prava
alebo nanravného prostriedku

YdU* AYJAT{ON PACTUJIB

ZMENA, ROZNE TERMINY A PODMIENKY / DURATION,

which are considered commercial corifidentiality,

MODIFICATION,

This Appendix | and contract shail continue
in force until October 31, 2020 unless or until
terminated by either Party giving ninety (90)
days prior written notice to the other Party.

Any modification to this Appendix | and/or
Contract shail be made by a written
amendmertt signed by both Parties.

This Appendix | may be terminated by either
Party with immediate effect by written notice
to the other Party, if the other Party is in
matéria! breach of any provisions of this
Appendix | (which for the avoidance of doubt
shali include without limitation a Series of
persistent breaches of this Appendix i) and if
capabie of remedy, the other Party falis to
remedy sUch breach within fourteen (14)

The Maintenance organisation shali perform
the handling Services and any of its
obligattons under this Appendix i and/or
Contract and its Une Maintenance Contract
in accordance with the best International
Industry standards for the provision of

No failure or delay by a Party to exercise any
right or remedy provided under this
Appendix |, Contract or by ifaw shail
constitute a waiver of that or any other right
or remedy, nor shal! it preclude or restrictthe
further exercise of that or any other right or
remedy. No single or partia! exercise of sich
right or remedy shail preclude or restrict the
further exercise of that or any other right or
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PRILOHA 1 KU ZMLUVE NA TRATOVU UDRZBU /
APPENDIX 1 TO LIME MAJNTENANCE CONTRACT

Zmluva ¢. / Contract No:
AM_2016_OM-BYC_OIV1-
BYB

Uzatvorena medzi / Made between:

S.r.0.

Ministerstvo vnitra Slovenskej republiky a / and Aviamate

Datum / Datej ©

V pripade, Zze sa najde akdkolvek cast tejto
Prilohy I a/alebo Zmluvy ako
nevymahatelnd, nezdkonna, alebo v rozpore
s platnymi Statnymi a/alebo miestnymi
zdkonmi, je t&to <cast povazovand za
oddelend od Prilohy 1 a/alebo Zmluvy.
Ostavajluce casti tejto Zmluvy a/alebo
Prilohy 1 nebudu dotknuté. Ak takdto zmena
spOsobi nepouzitelnost, nevymahatelnost,
alebo neprimerand zatazenost Zmluvy
a/alebo Prilohy ], tieto budd zrusené bez
posSkodenia ktorejkol'vek strany. Tato Priloha
| a/alebo Zmluva musi byt zdvézna a Gcinna
v prospech stran a ich prislusnych pravnych
nastupcov. Tato Priloha | a/alebo Zmluva
predstavujd Uplnld dohodu strdn s odkazom
na ich predmet a nemo6zu byt zmenenj,
zrieknuté alebo modifikované s vynimkou

Obe strany sa pokuUsia vyrieSit vSetky spory
vzniknuté z tejto Prilohy | a/alebo zmluvy
prostrednictvom diskusii a rokovani v dobrej
viere. V pripade, Ze takéto rokovania nebudu
UspesSné, zmluvné strany sa dohodil, ze sud
Bratislava, Slovensko bude mat vyhradnu
jurisdikciu nad vsetkymi spormi tykajucimi
sa tejto Prilohy | a/alebo Zmiuvy zmluvy.
Tato Priloha | a/alebo Zmluva je
vysvetlovand v sldlade so zakonmi

Should any portion of this Appendix | and/or
Contract be found to be unenforceable,
illegal, or in conflict with applicable state,
and/or local laws, such portions shall be
considered severed from this Appendix |
and/or Contract The remaining portions of
this Agreement and/or Appendix shall not be
affected. If sGch change shall cause this
Agreement and/or Appendix to be
unworkabie, unenforceable, or unreasonabiy
burdensome, the  Agreement and/or
Appendix shall be terminated without
prejudice to either party. This Agreement
and/or Appendix shall be binding Upon and
inure to the benefit of the parties to this
Agreement and/or Appendix and their
respective successors and assigns. This
Appendix and/or Agreement constitutes the
entire agreement of the parties with

- -

The parties will attempt to settle any diSpute
arising out of this Appendix | and/ or
contract through good-faith discussions and
negotiations. In the event slch negotiations
fatl, the parties agree that the court of
Bratislava, Slovakia will have exclusive
jurisdiction over ail disputes relating to this
contract and/or Appendix . This Agreement
shall be construed in accordance with the

5. POTVRDENIE A SCHVALENIE / ACKNOWLEDGMENT AND APPROVAL

Precitali sme tUto osem (8) stranovd
Prilohy ! vitane tejto casti Potvrdenie a
schvélenie. Porozumeli sme a akceptujeme
jej obsah. My, dolu podpisani, tiez
vyjadrujeme, ze sme opravneni podpisovat v
mene svojich strdn a opravneni zavazovat
svoje prislusné strany k ustanoveniam tejto

[

YQUF: JLir~TIOh.WIRVrEEfi

We have read this eight {8} page Appendix
I including this Acknowledgment and
Approval section. We understand and
accept its contents. We, the undersigned,
also represent that we are authorized to
sign on behaif of our respective parties and
authorized to bind our respective parties to
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PRILOHA 1 KU ZMLUVE NA TRATOVU UDRZBU / :::':‘(')i;' (/):f;\t(rgc;h'r
APPEND1X i TO L1N E MAINTENANCE CONTRACT BYB_ - -
Uzatvorena medzi / Made between: Datum/Date:
Ministerstvo vnutra Slovenskej republiky a / and Aviamate H=in=m
S.r.0.
Datum a miesto/ . ,
Déate and place: 3HTt&!Ql/c/ 17 -llr zi118
Zakaznik / Organizacia na udrzbu /
The Customer: The Maintenance Organisation:
Ministerstvo vnutra Slovenskej Aviamate s.r.o.
Meno/
republiky Meno /
Name: xxxxx Jurdk Funkcia /
Name: ing. Ondrej VARACKA Funkcia / Function: konatel' / Executive - Accountabie
Function: veduci sluzobného Uradu manager of SK.145.029
MV SR
Podpis/ Podpis/
Signature: Signature:

yoiif AvjaTion fcmueTi
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